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Reakce na dotaz / stížnost posluchače:
· pan Jiří NOVÁK 
Jak jsme již několikrát zmiňovali, od nového roku 2014 se nezměnil poměr mezi česky zpívanými a zahraničními písněmi ve vysílání ČRo Dvojka. Stále je poměr stejný. Zhruba 70 procent jsou písně české (nebo slovenské) a jen necelá třetina písně zpívané francouzsky, italsky, španělsky, anglicky, případně i v jiných jazycích (chorvatsky, maďarsky, polsky). 

Co se týká lidové hudby má pisatel pravdu v tom, že pravidelná podvečerní půlhodina ve vysílání Dvojky již není. Ale za tuto dobu jsme v Českém rozhlase nezaznamenali větší počet negativních ohlasů. Mnozí posluchači si změnu (přesun na regionální stanice) naopak pochvalují. Co se týče lidové hudby z vysílání Dvojky, tak ta nevymizela. Například každou neděli mezi půl devátou a devátou hodinou ranní ČRo Dvojka vysílá pořad Folklórní notování. Ten je věnován folklóru a lidové písni ze všech koutů České republiky. Česká nebo moravská lidová píseň se objevuje i v různých dalších vysílacích časech (např. ve večerní řadě mezi 21. a 22. hodinou nebo v pořadech Sklípek, Stříbrný vítr, Tajuplný ostrov, Nostalgické muzeum zábavy, atd.). 

Ing. Miroslav Dittrich

šéfredaktor ČRo Dvojka
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